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ning eller forarbejdning end den, der er om- 
handlet i artikel 8 i denne protokol. 

2. Uanset artikel 2, stk. 2, litra, b), anses varer 
med oprindelse i Fællesskabet i henhold til 
denne protokol som materialer med oprindelse 
i Marokko, og det kræves ikke, at disse varer 
dér har undergået en tilstrækkelig bearbejd- 
ning eller forarbejdning, dog på betingelse af, 
at de har undergået en mere vidtgående bear- 
bejdning eller forarbejdning end den, der er 
omhandlet i artikel 8 i denne protokol. 

Artikel 4 

Kumulation med materialer med 
oprindelse i Algeriet og Tunesien 

1. Uanset artikel 2, stk. 1, litra b), og med for- 
behold af bestemmelserne i stk. 3 og 4, anses 
materialer med oprindelse i Algeriet eller Tu- 
nesien i den i protokol 2 til aftalerne mellem 
Fællesskabet og disse lande fastlagte betydning 
som materialer med oprindelse i Fællesskabet, 
og det kræves ikke, at disse materialer dér har 
undergået en tilstrækkelig bearbejdning eller 
forarbejdning, dog på betingelse af, at de har 
undergået en mere vidtgående bearbejdning el- 
ler forarbejdning end den, der er omhandlet i 
artikel 8 i denne protokol. 

2. Uanset artikel 2, stk. 2, litra b), og med for- 
behold af bestemmelserne i stk. 2 og 3, anses 
materialer med oprindelse i Algeriet eller Tu- 
nesien i den i protokol 2 til aftalerne mellem 
Fællesskabet og disse lande fastlagte betydning 
som materialer med oprindelse i Marokko, og 
det kræves ikke, at disse materialer dér har un- 
dergået en tilstrækkelig bearbejdning eller for- 
arbejdning, dog på betingelse af, at de har un- 
dergået en mere vidtgående bearbejdning eller 
forarbejdning end den, der er omhandlet i arti- 
kel 8 i denne protokol. 

3. Bestemmelserne i stk. 1 og 2 om materialer 
med oprindelse i Algeriet finder kun anvendel- 
se i det omfang, samhandelen mellem Fælles- 
skabet og Algeriet og mellem Marokko og Al- 
geriet er undergivet identiske oprindelsesreg- 
ler. 

4. Bestemmelserne i stk. 1 og 2 om materialer 
med oprindelse i Tunesien finder kun anven- 

delse i det omfang, samhandelen mellem Fæl- 
lesskabet og Tunesien og mellem Marokko og 
Tunesien er undergivet identiske oprindelses- 
regler. 

Artikel 5 

Kumulation a f  bearbejdning og forarbejdning 

1. Med henblik på anvendelsen af artikel 2, 
stk. 1, litra b), anses bearbejdninger og forar- 
bejdninger foretaget i Marokko eller, når de i 
artikel 4, stk. 3 og 4, er opfyldt, i Algeriet eller i 
Tunesien for at være foretaget i Fællesskabet, 
når de opnåede varer senere underkastes bear- 
bejdninger eller forarbejdninger i Fællesska- 
bet. 

2. Med henblik på anvendelsen af artikel 2, 
stk. 2, litra b), anses bearbejdninger og forar- 
bejdninger foretaget i Fællesskabet eller, når de 
i artikel 4, stk. 3 og 4, er opfyldt, i Algeriet eller i 
Tunesien for at være foretaget i Marokko, når 
de opnåede varer senere underkastes bearbejd- 
ninger eller forarbejdninger i Marokko. 

3. Når varer med oprindelsesstatus i medfør 
af bestemmelserne i stk. 1 og 2 opnås i to eller 
flere af de i disse bestemmelser omhandlede 
lande eller i Fællesskabet, anses de for at være 
varer med oprindelse i den stat eller i Fælles- 
skabet, hvor den sidste bearbejdning eller for- 
arbejdning har fundet sted, forudsat at denne 
bearbejdning eller forarbejdning går ud over de 
i artikel 8 omhandlede. 

Artikel 6 

Fuldt ud fremstillede varer 

1. Som varer, der fuldt ud er fremstillet i Fæl- 
lesskabet eller i Marokko i den i artikel 2, stk. 1, 
litra a), og stk. 2, litra a), fastlagte betydning, 
anses følgende: 
a) mineralske produkter, som er udvundet af 

deres jord eller havbund 
b) vegetabilske produkter, der er høstet dér 
c) levende dyr, som er født og opdrættet dér 
d) produkter fra levende dyr, som er opdrættet 

dér 
e) produkter fra jagt og fiskeri, som drives dér 
f) produkter fra havfiskeri og andre produkter 

fra havet, som er optaget af deres fartøjer 


